
PREPARATION/PREPARACIÓN
Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package contents list and hardware contents list. If any part is missing 
or damaged, do not attempt to assemble the product./ Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de tener todas las piezas. Compare las piezas con 
la lista del contenido del paquete y la lista de aditamentos. No intente ensamblar el producto si falta alguna pieza o si estas están dañadas.

Estimated Assembly Time: 5 minutes per light
Tiempo estimado de ensamblaje: 5 minutos por luz

TOOLS REQUIRED (NOT INCLUDED)/
HERRAMIENTAS NECESARIAS (NO INCLUIDO)

Thank you for purchasing this UTILITECH product. We’ve created these easy-to-follow instructions to ensure you spend your time enjoying the product instead of 
putting it together. But, if you need more information than what is provided here, please visit Lowes.com, search the item number and refer to the Guides & 
Documents tab on the product’s page.

Gracias por comprar este producto UTILITECH. Hemos creado estas instrucciones fáciles de seguir para garantizar que pase su tiempo disfrutando el 
producto en lugar de armándolo. No obstante, si necesita más información que la entregada aquí, visite Lowes.com, busque el número de artículo y consulte 
la pestaña Guides & Documents (Guías y documentos) en la página del producto.

• Place tripod on a firm, stable, flat and secure surface before mounting/unmounting the work light or making any adjustments to the work light/tripod./Coloque el 
trípode sobre una superficie firme, estable, plana y segura antes de montar o desmontar la luz de trabajo o realizar cualquier ajuste en la luz de trabajo o el 
trípode.
• Ensure each work light is turned off and the power cord is unplugged before mounting or removing from the tripod./Garantice que cada luz de trabajo esté 
apagada y el cable de alimentación esté desenchufado antes de montar o retirar del trípode.
• Use tripod on a flat, firm surface./Use el trípode sobre una superficie plana y firme.
• WHEN USING THE TWIN-LIGHT BRACKET, ALWAYS USE TWO IDENTICAL COMPATIBLE WORK LIGHTS AT THE SAME TIME. Using one work light or 
two different work lights with the twin-light bracket could cause the tripod to tip over./CUANDO USE EL SOPORTE DE LUZ DOBLE, SIEMPRE USE AL MISMO 
TIEMPO DOS LUCES DE TRABAJO COMPATIBLES IDÉNTICAS. Usar una luz de trabajo o dos luces de trabajo diferentes con el soporte de luz doble podría 
provocar que el trípode se vuelque.
• Always remove the work light(s) before moving the tripod./Siempre retire las luces de trabajo antes de mover el trípode.
WARNING: When not in use, collapse the poles by releasing extension locks, stow legs in upright position, place tripod on its side on a stable surface where it 
will not cause a tripping or falling hazard. Tripod may be easily knocked over in certain situations.
ADVERTENCIA: Cuando no esté en uso, suelte los bloqueos de extensión para plegar las varillas, guarde las patas en posición vertical, coloque el trípode de 
lado sobre una superficie estable donde no provocará un peligro de volcamiento o caída. Resulta fácil volcar el trípode en ciertas situaciones.
• Do not submerge tripod in any liquid./No sumerja el trípode en ningún líquido.
• This tripod is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, 
unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety./Las personas (incluidos niños) 
con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o sin experiencia ni conocimientos no deben usar este trípode, a menos que una persona 
responsable de su seguridad les brinde supervisión o capacitación respecto al uso del producto.
• Store the tripod indoors when not in use. Keep out of reach of children./Almacene el trípode en interiores cuando no lo use. Manténgase fuera del alcance de 
los niños.
• When transporting, be sure the tripod poles are fully collapsed, the height extension locks are engaged, and the legs are collapsed and locked into their carrying 
position./Cuando lo transporte, asegúrese de que las varillas del trípode estén completamente plegadas, que los bloqueos de extensión de la altura estén 
asegurados y que las patas estén plegadas y bloqueadas en su posición de transporte.
• Do not disassemble tripod. Take it to an authorized Service Center when service is required. Incorrect reassembly may result in a safety hazard or failure of the 
tripod./No desensamble el trípode. Llévelo a un Centro de Servicio autorizado cuando requiera mantenimiento. El reensamblaje incorrecto puede provocar un 
peligro de seguridad o una falla del trípode.

  
 
    

  

  

  
  

  

 

SPECIFIC SAFETY RULES FOR TRIPOD/NORMAS ESPECÍFICAS DE SEGURIDAD PARA EL TRÍPODE

  

UTILITECH and logo design are trademarks or 
registered trademarks of LF, LLC. All rights reserved. 

UTILITECH y el diseño del logotipo son marcas 
comerciales o marcas comerciales registradas 
de LF, LLC. Todos los derechos reservados.

Questions, problems or missing parts?
Before returning, contact us on:
866-994-4148, 8 a.m. - 8 p.m., EST, Monday - Sunday or ascs@lowes.com.
¿Tiene preguntas, problemas o le faltan piezas?
Antes de devolverlo, contáctenos al: 866-994-4148, de lunes a domingo, de 
8:00 a. m. a 8:00 p. m., hora del este, o a ascs@lowes.com.
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Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install the product.
Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar el producto.

IMPORTANT INFORMATION/INFORMACIÓN IMPORTANTE

DF25484

5-FT UNIVERSAL TELESCOPING
WORK LIGHT TRIPOD

TRÍPODE TELESCÓPICO
UNIVERSAL PARA LUZ

DE TRABAJO DE 1.52 M

 #7484142
 #9720101012

  

Printed in Thailand
Impreso en Tailandia

FEELING CONFIDENT? START YOUR NEXT PROJECT/¿SE SIENTE CONFIADO? INICIE SU PRÓXIMO PROYECTO
• Visit www.lowes.com for more information./Visite www.lowes.com para obtener más información.

CARE AND MAINTENANCE/CUIDADO Y MANTENIMIENTO
 

• To clean the fixture, use a dry or slightly dampened clean cloth./Para limpiar la lámpara, use un paño limpio seco o levemente húmedo.
• Do not use cleaners with chemicals, solvents, or harsh abrasives, as damage to the fixture may occur.
  No utilice limpiadores con productos químicos, solventes ni abrasivos fuertes, ya que pueden dañar la lámpara. 

WARRANTY/GARANTÍA

service./Este producto está cubierto por una garantía limitada de 5 años. El fabricante garantiza al comprador original que este producto no presentará 
defectos ni en los materiales ni de fabricación durante un año a partir de la fecha de compra. Para obtener servicio de garantía, se requiere una prueba de 
compra donde se incluya la fecha y la explicación de la queja. 

5
explanation of the complaint is required for warranty 



INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN 

OPERATING INSTRUCTIONS/INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO 
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INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN 

  

  

PACKAGE CONTENTS/CONTENIDO DEL PAQUETE
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